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English { Z5iF )

Instruction Manual

1. Key Description: Key Functions

1. Power on: Remove the earphones from the charging
case, and the earphones will automatically turn on power
Pair the source or press and hold the touch button for 3-5
seconds o turn on the device,

2. Bhutdown: Fut it into the charging compartment and it
will automatically shut down, or long press the louch
button 3-5 Shut down in about seconds.

3. Play/Pausa: Click on one of the earphones while playing
and touch it Press the button to pause playback, and click
lo replay during the pause,

4. Answeringhanging up calls: When a call comes, click
an one of the earphones and press the touch button Click
on one of the headphone touch buttons to answer or end
the call.

5. Refuse call: Press and hold the headphone touch button
for 2-3 seconds during incoming calls o reject the call
Words.

6, Double click o adjust the up and down curves,

7. Three clicks to adjust the volume.

2: Pair and connect headphones

Heow to turm on and pair?

1. Remove the earphones from the charging case. Al this
point, the earphones will automatically turn on the power
and Pair up. Open the wireless function on your phone,
gearch and connect. if If you encounter a single ear
connaction or cannot find the device, pul both eanphonas
an Return to the charging compartment, then remove the
earphonas from the charging compartmeant and wait for
about 5 seconds Turn on the wireless function of the phone
that has been tumed off, and then search for a connection
again.

3; Precautions for use

1. Please do not use viclence against this product, and do
not squesze it with heavy objects, Stay away from high
temparature and high humidity environments.

2. Stay away from other high-frequency transmitting
aquipment, as this will affact the signal reception of the
device Retract, causing stuttering and disconnection of
zound.

3. Please use this product in an effective environment and
usa it wirelassly with headphones There should ba no
physical barriers between them (such as walls).

4, When charging, please use a charger that doas not
exceed 5V-2A to charge this charging case Electricity.
Operating frequency range: 2.402 GHz-2 480 GHz

MHz maximum RF power;-0.5dBm

The power provided by the charger must be at the

Deutsch ( &g )

Bedienungsaniaitung

1: Schllsselbeschreibung: Schldsselfunktionan

1. Einschalten: Entlernen Sie die Kopfhérer vom Laden
Gehausa, und die Kopfhérer schaltan sich automatisch
an Koppel die Quelle oder driicken und halten Sie die
Touch-Tasta fior 3-5 Sekunden zum Einschalten des
Gerits.

2. Abschaltung: Stecken Sie es in das Ladefach und es
wird aulomalisch abschalten, oder lange dricken Sie die
Berlhrung Schaltflacha 3-5 In ca. Sekunden abschalten.
3. Wiedergabe/Pause; Klicken Sie wiihrend des Spielens
auf eines der Kopfhtrer Dricken Sie die Schaltflache,
um die Wiedergabe einzustellen, und klicken Sie auf
Wiederholung wahrend der Pausa.

4. Anrute beantworien / aufhéngen: Wenn ein Anruf
kommt, klicken Sie auf auf einem der Kopfhirer und
driicken Sie die Touch-Taste Klicken auf elner der
Kopfhdrer Touch-Tasten zu beantworten oder zu
beenden Der Anrul,

5. Anruf ablehnen: Dricken und halten Sie die Kopfhtrer
Touch-Taste fir 2-3 Sekunden withrend eingehender
Anrufe, um den Anruf abzulehnen Worte.

8. Doppelkiicken, um die Kurven nach oben und unten
anzupassen.

7. Dred Klicks, um die Laulstérke anzupassen.

2: Kopfhtirer koppaln und anschlielen

Wie schalte ich ein und paare lch?

1. Entfemen Sie dis Kopfhdrer aus dem Ladegehiuse.
Auf diegem Punkt, werden die Kopfhirer automatisch die
Stromwversorgung einschalten und pair up. Offnen Sie die
drantlose Funktion auf Ihrem Telefon, Suchen und
varbinden. Wenn Sie auf ein einziges Chr treffen
Verbindung oder kann das Gerst nicht flinden, legen Sie
baide Kopfhdrer

auf Zuriick zum Ladefach, dann entfernen Sie die
Kopfhdrar aus dem Ladefach und warten aufca. &
Sekunden Schalten Sle die drahtlose Funktion des
Telafons ein die ausgaschaltet wurde, und dann nach
einer Verbindung suchen wieder,

3: Vorsichtsmalnahmen zur Verwandung

1. Bitte verwenden Sie kelne Gewalt gegen dieses
Produkt, und tun nicht mit schweren Gegeanstanden
drilcken, blelben Sle weg von hohen Temperatur- und
Luftfeuchtigkeitsumgebungean.

2. Blelben Sie weg von anderen Hochfrequenz
lUbeartragen Ausriistung, da dies den Signalempfang des
Ger#dt zurtickziehen, verursachen Stottern und Trennung
von Klang.

3. Bitte verwenden Sie dieses Produkt in einer effektiven
Umgebung und vervanden Sie es drahtlos mit
Kopfharem Es sollte kelne physische Barrieren zwischen
ihnan (wis Winda).

4. beim Laden verwenden Sie bitte ein Ladegerét, das
nicht

tUberschreiten 5VW-24A, um dieses Ladegehiuse
Elektrizitat zu laden.

Betriebsfrequenzbereich: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz

MHz maximale HF-Leistung: -0.5dBm

Die von dem Ladegerit bereitgestellte Leistung muss am

Espaiiol ( EHEFiE )

Manual de instrucclones

1: Descripcidn clave: Funciones clave

1. Encendido: Quite los aurlculares de la carga

caso, ¥ los auriculares sa encendaran automaticameante
Empare|je la fuente o presione y mantenga pulsado el botbn
tactil durante 3-5 sequndos para encender @l dispositivo.
2_Apagado: Ponga an el compartimiento de carga y

5@ apagara automaticameante, o presionard el taclo durante
mucho tlempo botdn 3-5 Apaga en unos segundos.

3. Reproduccidn/Pausa: Haga clic en uno de log auriculares
mieniras reproduce y logue Pulse el boldn para pausar la
reproduccidn, v haga clic en repraducir durante la pausa.
4. Responderisuspender llamadas: Cuando llegue una
llamada, haga clic en an uno de los auriculares y prasione
el botdn tactil Haga clic en en uno de los botones tactiles
de los auriculares para responder o terminar La llamada.
5. Rechazar la llamada: Presione y manienga pulsado el
botén tactil del aurcular durante 2-3 sagundos durante las
llamadas entrantes para rechazar la llamada Palabras.

6. Haga doble clic para ajustar las curvas arriba v abajo.

7. Tres clics para ajustar el volumen.

2: Emparejar v conectar los auricularas

LChmo activar y emparejar?

1. Retira los auriculares de la caja de carga. En esle punto,
les auriculares se encenderan automaticamente la
alimentacidn v el par. Abra la funcidn inalambrica en su
teléfono, Buscar y conectar. Si encuentras un solo oido
conaxidn 0 no puade encontrar el dispositive, coloque
ambos auriculares Volver al compartimente de carga, luego
guitar el auriculares desde el compartimento de carga y
esperar aproximadamente 5 segundos Enclende la funcidn
inalambrica del teléfono que se ha desactivado, v luego
busgue una conexibn otra vez.

3: Precaucionas para el uso

1. Por favor, no use violencla contra este producto, v no

no presionarlo con objetos pesados, Manténgase alejado
de lo alto ambiente de alta temperatura y humedad.

2. Manténgase alejado de ofras transmisiones de alta
frecuenclia equipo, ya que esto afectara a la recepcién de
la sefial del dispositivo Retractase, causando tartamatac y
daesconexidn de sonido.

3. Por favor utilice este producto en un entomo eficaz v
usarlo inalambricamente con aunculares Mo debe haber
barreras fisicas entre ellos {como muros).

4_ Al cargar, utilice un cargador gue no suparar SV-2A para
cargar esta caja de carga Electricidad.

Rango de frecuencia de funcionamianto:

2402 GHz ~ 2. 480 GHz

Paotencia maxima de RF de MHz: -0.5dBm

La potencia suministrada por el cargador debe estar en el
minimo reguerido por el dispositive inaldmbrico El méximo
La velocidad de carga solo puede alcanzarse entre vatios

Francgais(i%ig )

Manuel d'instructicn

1: Description clé: Fonctions clés

1. allumage: retirer les écouteurs de la charge

cas, et les écouteurs s'allument automatiquement
Appareillir la source ou appuyer et maintenir le bouton
tactile pendant 3-5

secondes pour allumer Fappareil.

2. Fermeture: Mettez-le dans le compartiment de charge
et il s'éteint automatiqguement, ou appuyez longtemps sur
le toucher bouton 3-3 Fermer en quelgues secondes.

3. Play/Pause: Cliquez sur I'un des écouteurs pendant la
lecture Appuyez sur le bouton pour mettre en pause la
lecture, puis cliguez sur pour reproduire pendant la pause.
4. Répondre/suspendre les appels: Quand un appel amive,
cliguez sur sur I'un des écouteurs et appuyez sur le bouton
tactile Cliquez sur 'un des boutons tactiles du casgue pour
répondre ou terminer L'appel.

5. Refuser l'appel: Appuyez et maintenez le bouton tactile
du casque pendant 2-3 secondes pendant les appels
entrants pour rejeter 'appel Des mots.

6. Double-cliquez pour ajuster les courbes haut et bas.

7. Trois clics pour ajuster le volume.

2: Appareillir et connecter les casques

Comment allumer et associer ?

1. Retirez les écouteurs du boftier de charge. A ce

point, les écouteurs vont automatiquement allumer
l'alimentation &t pairer. Quvrez la fonction sans fil sur votre
téléphone, Rechercher et se connecter. Si vous rencontrez
une seule oreille connexion ou ne peut pas trouver
l'appareil, metiez les deux écouteurs Retournez au
compartiment de charge, puis retirez le &couteurs depuis le
compartiment de charge et attendre environ 5 secondes
Activez la fonction sans fil du téléphone qui a &té
désactive, puis recherchez une connexion a nouveau.

3: Précautions pour I"utilisation

1. &'l vous plait n'utilisez pas de viclence contre ce
produit, et ne ne pas le presser avec des objets lourds,
restez loin de haut température et humidité &levée.

2. Restez loin d'autres émissions haute fréquence
equipement, car cela affectera la réception du signal du
dispositif Retrait, provoguant le baguettement et la
deconnexion de son.

3. Veuillez utiliser ce produit dans un environnement
efficace et uliliser sans fil avec des casques Il ne devrait
pas y avoir barriéres physiques entre eux (comme 23 mMurs).
4, Lors de la charge, 57l vous plait utiliser un chargeur qui
ne dépasser 5V-2A pour charger cette boite de charge
Electricité Gamme de fréquences de fonctionnement;
2402 GHz ~ 2,480 GHz

MHz puissance RF maximale: -0,5dBm

La puissance fournie par le chargeur doit &tre

minimum requis par le dispositif sans fil Le maximum

Italiano (BAFIE)

Manuale di istruzioni

1: Descrzione chiave: Funzioni chiave

1. Accendere: Rimuovere le cuffie dalla ricarica caso, € le
cuffie si accenderanno automaticaments Accoppiare la
sorgaente o premere e tenare premuto il pulsante tattile per
3-5 secondi per accenders il dispositivo,

2. Spegnimento: Mettilo nel compartimenta di ricarica e

si spegnera automaticaments, o premere a lunga il tocco
pulsante 3-5 Spegnere in circa secondi,

3. RiproduciPausa: Fai clic su uno degli auricolari durante
la nproduzione Premere il pulsante per mattere in pausa la
riproduzione & fare clic su

rprodurre durante la pausa,

4. Rispondere/sospandere l& chiamate: Quando arriva una
chiamata, fare clic su su uno degli avricolan e premere il
pulsante touch Clicca su uno dei pulsanti tattili delle cuffie
per rispondere o lerminare La chiamata,

5. Rifiuta la chiamata: premere e tenare premuta il pulsante
tattile delle cuffie per 2-3 secondi durante le chiamate in
entrata per rifivtare la chiamata Parole.

. Doppio clic per regolare le curve su e gil.

7. Tra clic per regolare il volumea,

Z: Coppia e collega la cuffie

Come accendere e accoppiare?

1. Rimuovere le cuffie dalla custodia di ricarica, In questo
punta, le cuffie si accenderanno automaticamente
I'alimentazione & coppia, Aprire la funzione wireless sul
telefono, Cerca & connetti. Se incontri un unico orecchio
connessions o non riesce a trovare 1l dispositivo, metters
enframbe le cuffie Tornare al compartimento di ricarica,
rimuovers il cuffie dal compartimento di ricarica e aspettars
circa § secondi Aftiva la funzione wireless del telefono

che & stato disattivato, e quindi cercare una connessions
di nuowvo.

3 Precauzion per 'uso

1. Si prega di non usare violenza contro questo prodotto,
& fare non premerlo con oggetti pesanti, stare lontano
dall'alto ambienti ad alta temperatura & umidita,

2. Stai lontano da altre trasmissioni ad alta frequenza
attrezzature, in quanto cid influira sulla ricezions del
sagnale del dispositivo Ritirarsi, causando balbaggiameanto
& disconnessione di suona,

3. Si prega di utilizzare questo prodotto in un ambients
efficace e usarlo in modo wirgless con le cuffie Nan
dovrebbe essere barriere fisiche tra loro (come le pareti),
4. Durante |a ricarica, si prega di utilizzare un
caricabatterie che non superare 5V-24 per carcara questo
caso di ricarica elettncita.

Intervalo di frequenza di funzionamento;

2402 GHz = 2.480 GHz

Paotenza massima RF MHz: -0.5dBm

La potenza fomnita dal caricabatterie deve essere
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Engelska ( IRE8iE )

Anvandarhandbok

1: Nyckelbeskrvning: Nyckelfunktioner

1. 5la pa: Ta bort hérlurarna fran laddningsféllet, och
cuffie tdnds automatiskt Koppla till

kalla eller tryck och hall tryckt den taktila knappen for
3-5 sekunder for att tinda pa enheten.

2. Slackning: Satt den i laddningsfacket och

stdngs av automatiskt, eller tryck langt pa berdringen
pulsante 3-3 Spegnere pa ca sekunder.

3. Spela upp/Pausa: Klicka pa en av hdrlurama under
Tryck pa knappen for att pausa uppspelningen
uppspelning och klicka pa

aterspela under pausen.

4. Svaralavbryta samtal: Ndr en

klicka pa en av hirlurarna och tryck pa

pulsante touch Klicka pa en av de berdrande knapparna
for att besvara eller avsluta samtalet.

5. Awvviza samtalet: tryck och hall knappen tryckt
bertring av horurarma i 2-3 sekunder under samital i
Ingang for att avvisa samtalet Parole.

G. Dubbelklicka for att justera kurvor upp och ner.

7. Tre klick fér att justera volymen.

2: Koppla och anslut hérlurarna

Hur tander och kopplar?

1. Ta bort hérlurarna fran laddningskapet. | detta
punkt, horlurarna tands automatiskt

Mat och par. Oppna tradlds funktion pa

telefon, 3ok och anslut. Om du mdter ett enda ora
anslutning eller inte kan hitta enheten, satta

bada horluren Aterga till laddningsfacilitetet,

ta bort hérluren fran laddningsfacket och vénta

ca 5 sekunder Aktivera telefonens traditsa funktion
som har inaktiverats, och sedan séka efter en anslutning
igen.

3: Forsiktighetsatgarder fir anvandning

1. Vanligen anvand inte vald mot denna produkt,

och inte trycka pa den med tunga féremal, halla dig borta
fran haga miljter till hig temperatur och fukfighat.

2. Hall dig borta fran andra hégfrekventa Sverfaringar
utrustning, eftersom detta kommer att paverka mottagnet
av Enhetssignalen Drar sig tillbaka, orsakar svillning
och ljudkoppling.

3. Vénligen anvand denna produkt i en miljg

effektivt och anvanda det tradlést med hiruren Inte
bér vara fysiska barridrer mellan dem (som vaggar).
4, Under laddningen, vanligen anvand en

laddare batterier som inte Sverstiger 5V-2A for att ladda
detta fall av laddning av el.

Drriftsfrekvensintervall:

2402 GHz ~ 2.480 GHz

Maximal effekt RF MHz: -0.5dBm

Den effekt som laddaren levererar ska vara

anglictina (JE55iE)

Prirucka k pougiti

1: Klig¢ovy popis: Klicové funkce

1. Zapnout; Odstranit sluchatka z nabijeciho pfipadu, a
sluchatka se zapnou automaticky

zdroj nebo stisknéte a podrite dotykove tladitko pro
3-5 sekund na zapnuti zafizeni.

2. Vypnuti: Vioite ho do nabijeciho proston a

se automaticky vypne, nabo diouho stisknate dotyk
pulsante 3-§ Spegnere za phblizng sekundy.

3. PrebratPrerusit: Klepnéte na jedno ze sluchatek béham
prehravani Stisknéte tlatitko pro zastaveni pfehravani
reprodukce a kliknéta na

reprodukovat béhem prestavky.

4. Odpovédétipozastavit hovory; Kdyz prijde

volani, kliknéte na jednu ze sluchatek a stisknéte laditko
dotykove tlagitko Kliknéte na jedno z dotykovych tiaditak
sluchatek

Cipovédét nebo ukondit hovor,

5, Qdmitnéte volani: stisknéte a podrite taditko

dotyk sluchatek po dobu 2-3 sekund béhem hovorl v
vstup k odmitnuti volani Slava,

6. Dvakrat kliknéte na nastaveni kfivek nahoru & dold.
7. Tfi kliknuti pro nastaveni hlasitesti,

27 Spojit a pripojit sluchatka

Jak zapnout a spojit?

1. Odstranit sluchatka z nabijeciho pouzdra, V tomto
bod, sluchatka se zapne automaticky

vyZiva a par. Oteviete bezdratovou funkci na

talefon, vwhledavani a pfipojeni. Kdyz narazis na jedno
ucho

pfipojeni nebo nemuze najit zafizeni, dat

obé sluchatka Zpét do nabijeciho prostoru,

odstranit sluchatka z nabijeciho prostory a pockat

cca 5 sekund Aktivujte bezdratovou funkei telefonu

byl deaktivovan, a pak vyhledat pripojeni opet,

3: Opatrnosti pfi pouZiti

1. Prosim nepouzivejte nasili proti tomuto praduktu,

a netlacit ho tedkymi predméty, zistat daleko

z wysokych prostredi pfi vwsoké teploté a vibkosti,

2. Drite se dal od jingch vysilani vysoké frekvence
vybaveni, protode to ovlivni pfijem

signal zafizeni Odtahnout s&, coZ zpusobuje bouchani
a odpojeni zvuku,

3. Pouzivejte prosim tento produkt v prostfedi
efektivni a pouiivat bezdratove s sluchatkami Ne

by mély byt mezi sebou fyzicke bariéry (jako stény),

4. Béhem nabijeni prosim pouZijte

nabijeci baterie, které nepfekracuji SV-24 pro nabijani
tohoto pfipad nabijeni elektfiny.

Interval provozni frekvenca:

2.402 GHz - 2,480 GHz

Maximalni vykon RF MHz: —0.5dBm
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Polski (E=i8)

Podrecznik obstugi

1: Opis kluczowy: Funkcpa kluczowe

1. Wigez: Usun sluchawki z obudowy ladowania |
stuchawki wigczg sie automatycznie

Zrodio lub nacisnij | treymaj nacidniety przycisk dotykowy do
3-5 sekund na wigczenie urzgdzenia.

2. Wylaczenie: Wbz go do przedzialu fadowania i

wylgczy sig automatycznie lub dlugo nacisnij dotknigoie
pulsante 3-5 Spegnere w okoto sekund.

3. Odwwarzanke / Pausa: Klikni| jeden z sluchawek podczas
Macidnij przycisk, aby preerwad odiwarzanie

odiwarzanie i kliknij

Odtwarzania podozas pranwy.

4. Odpowiadadizawieszad polgczenia: Kiedy preyjdzie
polgoczenia, kliknij jeden z sluchawek i nacidnij

preycisk dotykowy Kliknij jeden z przyciskow dotykowych
stuchawek Odpowiedz lub zakoncz polgczenie.

5. Odrzucit polgczenie: naciksni] | przytrzyma] naciénlety
preycisk

dotyk stuchawek przaz 2-3 sakundy podczas rozmow w
wejscie do odrzucenia wywolania Parole.

6. Podwajne klikniecie, aby regulowac krzywe w gore i w
dot,

7. Trzy kliknigcia, aby regulowad glosnosc,

2: Przyldz | podtacz zestawy sluchawkowe

Jak zapallé | lgezyd?

1. Usun sluchawki z obudowy ladowania. W tym

punkt, sluchawki wtacza sig automatycznie

Zywnosd | para. Wigcz funkcje bezprzewodows na
telefon,Szukaj i Igcz sie. Jesli spotkasz jedno ucho
polgczenia lub nie mode znalezé urzgdzenia, umisscic
abu stuchawki Wraé do pomieszczenia tadowania,

usungé sluchawke z przedziatu tadowania | poczekad
okoto 5 sekund Wigez funkcje bezprzewodows telefonu
zostato wylaczone, a nastgpnie szukad polaczenia
ponawnia.

3: Srodki ostroznosci podozas stosowania

1. Prosze nie uizywac przemocy wobec tego produktu,

i nie naciskad cigzkich przedmictdw, trzymac sig z dala

od wysokich Srodowisk do wysokiej temperatury i
wilgotnascl,

2. Trzymaj sig z dala od innych transmis)i o wysokia|
creslotliwosci wyposazenie, poniewa wplynie 1o na odbior
sygnal urzgdrenia Wycofad sia, powodujgc oblgkanie

i odlgczenie diwigku.

3. Prosze uzywacd tego produktu w srodowisku

skuteczne i uzywad go bezprzewodowo z stuchawkami Nie
powinny by migdzy nimi bariery fizyczne (takie jak sciany).
4. Podezas tadowania prosze uzyd

tadowarki, ktdre nie przekraczajg 5V-24 do ladowania tego
preypadek ladowania enargii elekiryezne).

Intarval czestotlwoscl pracy:

2.402 GHz - 2.480 GHz

Maksymalna moc RF MHz: -0 5dBm

Moc dostarczana przez ladowarkeg musi byd

minimalne wymagane przez urzgdzenie bezprzewodowe

Engels ( F=i8)

Instructiehandleiding

1: Slautelbaschrijving: Sleutelluncties

1. Aansteken: Verwijder de koptelefoons van het
oplaadgeval, en de koppetjes zullen avtomatisch
aansteken Koppel de bron of druk en houd de tactisle
knop gedrukl voor

3-2 seconden om het apparaat aan te steken.

2. Uitsluiting: Stel het in het oplaadcompartiment en
wordt automatisch vilgeschakeld, of druk lang op de
aanraking pulsante 3-5 Spagnera in ongeveer seconden.
3. Afspelen/Pauze: Klik op een van de koptelefoons tijdens
de weergave Druk op de knop om de weergave te pauzeren
weergaven an klik op weergeven lijdens de pauze.

4. De oproepen beantwoorden'opschorten: Wanneer een
oproep, klik op een van de koptelefoons en druk op de
knop touch Klik op een van de knoppen tactili delle cuffie
am de oproap te beantwoorden of te ba&indigen.

5. De oproep afwijzen: druk op en houd de knop gedrukt
tactile van de koptelefoons voor 2-3 seconden tijdens
gesprekken in om de oproep Parole te weigeran,

6. Dubbela klik om da bochten op en neer ta ragelan.

7. Drie klikken om het volume aan te passen.

2: Koppel en koppel de koptelefoons aan

Hoe aansteken en koppelen?

1. Verwijder de koplelefoons van de oplaadbehuizing. In
deze

punt, de koptelefoons zullen automatisch aansteken
voading en koppel. Open de draadloze functie op
telefoon, zoekan en verbindan. Als ja één cor ontmoet
verbinding of het apparaat niet kan vinden, zet

beide koptelefoons Terug naar het oplaadcompartiment,
vaerwijder de koptalefoon uit het oplasdcompartiment en
wachl ongeveer & secondan Activeer de draadloze functia
van de telefoon die is vitgeschakeld, en dus een
verbinding zoeken opnieuw,

3 Voorzorgsmaatregelen voor gebruik

1. Gelieve geen geweld tegen dit product te gebruiken,
en niet drukken met zware voorwerpen, weg te blijven
van hoge omgevingen met hoge temperatuur en
vochtigheid.

2. Blijf wer van andere overdrachten met hoge frequentie
apparatuur, aangezien dit invloed zal hebben op de
ontvangst van signaal van het apparaat Trek zich terug,
waardoor balbagging en geluidsontkoppaling.

3. Gelieve dit product te gebruiken in ean omgeving
effectief en draadloos gebruiken met de koptelefoons Mee
moeten fysieke barriégres tussen hen zijn (zoals de muren).
4. Tijdans het apladen, gelieve ean te gebruiken
laadbattaries die niat overschrijden 5V-24 om dit te laden
geval van elekiriciteit opladen.

Werkfrequentie interval:

2402 GHz - 2. 480 GHz

Maximaal vermogen RF MHz: -0.5dBm

Dansk ( 335 )

Brugervejladning

1: Naglabeskrivelse: Naglafunktioner

1. Taznde: Fjarn hovedtalefonerne fra opladningstilfasideat,
og hodategner andas automatisk

kilde aller trykka og holde trykkel pa den taktile knap for
3-5 sekunder Ul at taende enhedan.

2. Slukning: Sast den | opladningsrummeat og

slukkes automatisk, eller tryk leenge pd bararingen
pulsanta 3-5 Spagnere pa ca. sekunder.

3. Genzpil/Pause: Klik pa ot af sretalefoname under
afspilningen Tryk pa knappen for at saette afspilningen |
pause afspilning og klik pa Genglve under pausean.

4. Besvare/suspandere opkald: Nar en ankommaer
opkald, klik pa ot af aretelefoname og tivk pa
touch-knappe Klik pa en af de beraringsknappe |
hodetagnet at besvare aller afslutte opkaldet.

5. Afvis opkaldet: Tryk og hold knappen nede

bararing af hovedtelefoname | 2-3 sekunder under opkald |
indgang for at afvise opkaldel.

6. Dabbaltklik for at justens kurver op og ned.

7. Tre klik for at justere lydstyrken.

2: Kople og tilslutte hodategnans

Hvardan tsender og kobler?

1. Fjern hovedtelefonarme fra opladningsbeholderen. | dette
punkt, hovedialefonerne endes automatisk

arnazring og par. Abn tradlas funktion pa

telefon, Seg og forbinde. Hvis du mader et eneste ara
forbindelse eller kan ikke finde enheden, sastie

bagge hovedtelefonar Tilbage til opladningsrummeet,
fierne hovedtelefonen fra opladningsrummet og veanta

ca. 5 sekunder Aktiver lelefonens tradiese funktion

som or blevet deaktiverat, og derefter sage en forbindalze
igen.

3: Forgigtigheder ved brug

1. Brug venligst ikke vold mod dette produkt,

og gore ikke presse det med tunge genstande, holde 2ig
vaek

fra haje omgivelser til hej temperatur og fugtighed.

2. Hold dig vaek fra andre hejfrekvenstransmissioner
udstyr, da dette vil pavirke modtagelsen af

signal fra enheden Trazkke sig tilbage, fordrsager stammaelse
og afbrydelse af lyd.

3. Brug venligst dette produkt | et milje

effekliv og bruge den tradlast med hodetagnat lkke

skal vaere fysiske barrierer mellem dem (som vasgge).

4. Under opladningen bades du bruge en

oplader batterier, der ikke overskrider 5V-24 for at oplade
dette tilfaslde af opladning af elektricitet.
Betjeningsfrekvensinterval:

2402 GHz ~ 2 480 GHz

Maksimal effekt RF MHz: -0.5dBm

Stramimeen fra opladeren skal vasre

Angol ( @XFHE )

Ltmutatakdnyy

1: Kuleslairas: Kulesfunkcidk

1. Felgyijtas: Tavolitsa el a fejhallgatdt a tditési esetbdl,
és a cuff automatikusan bekapcsoladnak

forras vagy nyomja meg &5 tartsa nyomva a gombot érintd
3-5 masodperc a készllek bekaposolasahoz.

2. Kikapcsolas: Tegye be a taltd tartalyba és
automatikusan kikapcsol, vagy hosszl ideig nyomja meg a
érintést pulsante 3-5 Spagnere kirilbelil masodpearc alatt.
3. Lejatszas/szlnet: Kattintson az egyik fUlhallgatéra

a lejatszas Myomja meg a gombot a

lejatszas és katlintson

reprodukalni a szinet alatt.

4. Valaszolni / felfiggeszieni a hivasokat: Amikor érkezik
eqy hivas, kattintson az egyik fllhallgatd, és nyomja meg a
gomb erintes Kattintson az egyik gombra

vilaszolni vagy befejezni a hivast

5. A hivas elutasitasa; nyomja meg &s tartza lenyomva a
gombot 2-3 masodpercig tapaszialja a fejfejhallgatat a
hivasok soran Belépés, hogy elutasiisa a hivast

6. Ketszer kattintson a girbek felsd es le beallitasahoz.

7. Harom kattintas a hangerd beallitisahoz.

2: Csatlakoztassa és csatlakoztassa a fejhallgatokat
Hogyan kapesoljuk ba &s Kaposoljuk dssze?

1. Tavolitsa el a fejhallgatat a tGitdhazbal, Ebben

pont, a fejhallgato automatikusan bekapcsolodik
taplalkozas és par. A vezeték nélkill funkcid megnyltdsa a
telefon, kerases es kapcsolat. Ha egy flllel talalkozik
csallakozds vagy nem lalalja meg a késziilékel, tegye
mindkét fejfejhallgatd Visszatérjen a toltd részre,

tavolitsa el a fejhallgatot a 1Ghatérbol, és vanon

karilbeldl 5 masodperc Aklivalja a telefon vezeték nélkili
funkcidjat letiltottak, majd keresse meg a kapcsolatot
ismat.

3: Hasznalati dvintézkedések

1. Kérjik, ne hasznaljon erdszakot a termék ellen,

&z ne nyomja meg nehéz targyakkal, tavol maradjon
magas himérsekleten és paratartalom magas
k&myezetben.

2. Tavol maradjon mas magas frekvencias tovabbitasoktol
barendezések, mivel ez befolyasolja a

A készUlék jele Visszahazddik, ragodast okozva

es hang levalasziasa.

3. Kérjlk, haszndlla ezt a terméket egy kirmyezetban
hatékony és vezetek nalkili madon hasznalja a
fejhallgatéval Nem fizikai akadalyoknak kell lennidk
egymassal (példaul a falak).

4. A téltés soran kearjik, hasznaljon egy
téltdakkumulatorok, amelyek nem haladjak meg az 5W-24
téltesehez villamos aram felttitese esatén,

Mikddés frekvancia:

2.402 GHz ~ 2.480 GHz

Maximalis teljesitméany RF MHz: -0.5dBm

Atbitd altal biztositott teljesitménynek

Inglés ( WEFE )

Manual de instrucies

1: Descrigio chave: Fungies chave

1. Acender: Remover os ausculladores do caso de
recarrega, e o cuffies se acendero automaticamente
fonte ou pressions & mantenha pressionado o botdo tatil
para

3-5 segundos para acender o dispositivo,

2. Apagamento: Coloque-o no comparimanto de recarga
e sera desligado automaticamente, ou pressione o toque
por muito tempo pulsanta 3-5 Spegnare em cerca de
segundos.

3. ReproduzinPausa: Cliqgue em um dos auriculares durante
Prassione o boldo para pausar a reproducio

reproducao e clique em reproduzir durante a pausa.

4. Responder/suspender as chamadas: Quando chega
uma chamada, cligue em um dos auriculares ¢ pressione o
pulsante touch Cligue em um dos pulsantes tactili delle
cufflie para responder ou terminar a chamada.

5. Recusa a chamada: pressione & mantenha pressionado
o botao tatil dos auscultadoras por 2-3 segundos durante
as chamadas em entrada para recusar a chamada Parole.
6. Clique duplo para regular as curvas para cima e para
baixo.

7. Trés cligues para ajustar o volume.

2: Aparelhe e ligue os cuffias

Venha acender e acoplar?

1. Remover os auscultadores da custodia de
recarragameanto. Em islo ponto, os auriculares acenderao
automaticamente Alimentagio e casal. Abrir a fungdo sem
fio no Telefono, Cerca e connetli. Sa encontrar um dnico
ouvido conexdo ou ndo consegue encontrar o dispositive,
coloque ambos os aurculares Voltar ao compartimento de
recarga remover o aurlcular do compartimento de recarga
e esperar cerca de 5 segundos Ativa a fungio sem fio do
talefone que foi desativado, e entdo procure uma conexio
de novo.

3: PrecaugBes para o usog

1. Por favor, ndo use vieléncia contra este produto,

e fazer ndo pressiona-lo com objetos pesados, ficar longe
dos ambientes elevados a alta tempearalura e umidade.

2. Fique longe de oufras transmiszbes de alta frequéncia
equipamentos, uma vez que isso afetara a recepgdo do
sinal do dispositivo Retirar, causando balbuceamento

e desconexdo de som.

3. Por favor, usea este produto em um ambienta

eficaz e usa-lo sem fio com os auscultadores Nao

devem ser barreiras fisicas entre eles (como as paredes).
4. Durante o recarregamento, por favor use um
carregadores que ndo excedem 5V-2A para camregar este
caso de racarrega de eletricidade.

Intervalo de freguéncia de funcionamento:

2.402 GHz ~ 2,480 GHz

Poténcia maxima RF MHz: -0.5dBm

Ayyhiké ( FBEIS )

ExxeLpifo olnyn

1: Mepiypagr] shadnd: AcToupyieg cheidbng

1. AVEWTE, APaIDECSTE TA GKOUCTIKG QTTO TV

TERITI TGN PORTIONSG, Kol T KouToiding Ba
EVEpYOTTOMNBoln auTdpaTa Tryr i TRESTE &Ko
EROTACOTE THEOREVG T GoprTIKG KOuUpTT yic

3-5 SEUTERSAETTTO Wit W EVEDY OTTOINDTETE T TUOKEUT.
2. ERrfon: Bahdte o oro SIGpEpar e pap T Ko

Ba aTmeveEpyoTToinBel auTdpaTa, | TMESTE pakpid To
ayyiypa pulsante 3-5 Spegnere o Tepimou
BEUTERSAETIT.

A, AvamapoywyiiNadon: Kdvre ke o fva amd o
CROUTTIKG KT Tr) Sidpeeia

MaTioTE TO KOURTT ¥I0 va TTERTETE TV GVOTTODE LY
CVOTTEROY WG KO KAVTE KAIK OTo

oVOTTaRaY W KaTd TR SOpKED TR TIolang,

4. ATTavTnon/avadTodn KAfoewn: Doy EpgeTo pia
KARDT, KAWVTE KAIK OE w0 QTTO T AKOUTTIKG KOl
MESTE TO

KOUUTT o KAavTe Khik O £va Qi 70 KoUUTTIE agig
TladWw CIEOILCT TIE LI

VO OTTOWTHOETE £ WO TEQUOTIFETE Trw sAromn.

S. ATTapTrgTe TV KARON: MECTE K1 KPOTHoOTE
TNETHEVD TO KOUTT Copr) Tiy GROLOTIKG Yo 2-3
HeutepoheTma kaTd ) SHEpKENE Twy KAROEWY O
ENFOBOU YIG VO OTTORRIETE TNV KAROn Farole.

G, ArTAG whak yim vo pUBRICETE TG KOUTTOAES T
Rl KA.

7. Tpio whixk yio vo puBPpioeTe Tov OyKoD,

2: Zeuydpl Kol OUVBEDT Twy KOUTo Dy EAQ v avagpEerg
Kol v CEGEEIS;

1. AgapEOTE TO OKOUSTIFG arrd Thv TepiBAeyn
PapTIoNG. L auTd onueio, Ta akouoTikd Ba avoifouy
auTapaTa Tpogn) Kol CEuyapl. AvoiETe Trpy aalpparng
heiroupyia oTo TRALpwvo, avaditnon ke olvBeon.
Ay TuvavTAoEg Evo povo auti olwSean ] Sev Jrrope va
Bipel TN ougkEUT. TOTTOBETACTE Kol 1o 500 oKoucoTiKd
EmmaTpagpn] O yiopd OopTions, tpoiptaTe T
OROUTTIES aTTd Tov Mupo @OopTIonS Kol TIEQIPEVETE
mepitou § Gcurtepdhomrio EvepyomoifoTe Thpw
OTUPUOTH ASITOUDYIG TOU TRASgLIvoL TTou £
QTTEVERYOTIOINBE, Ko o7 ouvExERT avadnTroTe e

O UWEBEDTT) KO TICA.

3: MNepoguiaiaog yia ™ xpron

1. Nopakoedd Py GenopoTmeeite Bio evoeTiow aumod
TOU TTROIGVTOE KO va Ny 70 MECEK BE Bapid
CVTIKEIEWE, WO HEIVEIS POKpid Grid T wgirhed
TEQIRaAADVTO OF LnAR BEpUOoKPOOID Ko Uy pooio.
2. Meivere paxprd ammd dAkes pETASOOES UPning
TUNVOTRTOG

EEoTTAI GG, Ko aurd Ba T pedae Ty urmoSogn
TOU QUG TG TUTKEUN G AvOgUDEDT), TIPORAALIWTOG
TR UTHTE KOl QTS oo fxou.

3. Nopakoki ¥onoigoTToifoTE QuTd To TTRoidy O dva
mepBdaAhow amoTCACpOaTIER KO Ve To
HPNOIHOTTONTETE oUpPOTa JE Ta akouoTisd hn

Cha TTRETTE VT UTTHEYOUY UOIKE EUTTOEG peTabl Toug
(GG ol TolxKo).

4. Kord v Sdpeen T papTerng, TRk
¥pnoigoTToiyaTe £va chargecabatteries mou Sev
umepBaivouy 5W-248 yio v popTUMTouY QuTs
TIERITITWEN ETTOVOPORTIONG MAEKTRIKIS EVERYEIQS.
LIoTOPE TUXVETNTOG ASITOUDYIoG:

2.402 GHz =~ 2. 480 GHz

Meéyiorn woyis RF MHz: - 0,5dBm

suomi ( F=iE)

Kaszikirja

1: Avaimen kuvaus: Avaimen toiminnot

1. sytyttad: Poista kuulokkeet lataustapauksesta, ja
kuulokkeet syttyvat automaattisesti

ldhde tai paina ja pid4 painettuna kosketusnappia

3-5 sekuntia laitteen sytyttdmiseksi.

2. sammuttaminen: Laita se latausalueeseen ja
sammuttuu automaattisesti, tai paina pitkaan kosketusta
pulsante 3-5 Spegnens noin sekunnissa.

3. Toista / Tauko: Mapsauta jotakin kuulokkeita aikana
toisto Paina painiketta keskeytthiksesi toiston

toisto ja klikkaa

toistaa tauvon aikana.

4, Vastaa / keskeyttida puhelut: Kun saapuu

goittaa, napsauta jotakin kuulckkeita ja paina
Mapsauta jotakin kuulokkeiden kosketuspainikkeista
vastata tai lopettaa puhelun.

5. wlkaa puhelu; paina ja pida painetiuna painiketta
kuulokkeiden kosketus 2-3 zekuntia puhelujen aikana
sisgankaynti hylkdamaan puhelun Parole.

6. Kaksinnapsauta siadiksesi kaareita ylds ja alas.
7. Kolme napsauttamista adnenvoimakkuuden sddtamiseksi.
2: Pari ja litd kuulokkeet

Miten sytyttda ja yhdistaa?

1. Poista kuulokkeet ladatuskotelosta, Tassa

piste, kuulokkeet syttyvat automaattisesti

ruoka ja pariskunta. Avaa langaton toiminto

puhelin, Etsi ja yhteys, Jos kohtaat yhden korvan
yhteys tai ei ldywdi laitetta, aseta

maolemmat kuulokkeet Palaa latausalueeseen,

poista kuulokkeet latausalusta ja odota

nin & sekuntia Aktivoi puhelimen langaton toiminto
joka on poistettu kaytdsta, ja sitten etsid yhieytta
uudestaan.

3: Kayttdvaroja

1. Ala kayts vakivaltaa tita tuctetta vastaan,

Al3 paina sitd raskaiden esineiden kanssa, pysy kaukana
korkealla lampotilalla ja kosteudella.

2. Pysy kaukana muista korkean taajuuden [8hetyksistd
laitteet, koska se vaikuttaa vastaanotioon

laitteen signaali Vetdytyminen, aiheuttaa kuormitusta
j& &anen katkaisu.

3. Kayta tatad tuotetta ympdéristissa

tehokas ja kayttda sitd langattomasti kuulokkeet Ei
niiden pitaisi olla fyysisid esteiti keskendan (kuten seinat).
4. Latauksen aikana kayta

ladattavat akut, jotka eivat ylita 5V-2A lataamaan tata
sdhkén latauksen tapauksessa.

Kayttdtaajuusalue:

2.402 GHz ~ 2.480 GHz

Suurin teho RF MHz; -0.5dBm

Latajan toimittaman tehon on cltava
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1: Descrizione chiave: Funclii cheia

1. Aprinde: Indepartali casetele din cazul de reincércare si
cuffie se va aprinde automat

sursa sau apasati si fineli apasat butonul tactl pentru

3-5 secunde peniru a aprinde dispozitivul.

2. Oprire: Pune-l in compartimentul de incércare si

se va slinge automat, sau apdsali indelungat atingerea
pulsante 3-5 Spegnere In aproximativ secunde.

3. Reproduca/Pauzd: Facell clic pe una dintre casti in timpul
la reproducere Apasati butonul pentru a pune in pauza
reproducere si faceli clic pe reproduce Tn timpul pauzel.

4. Raspunde/suspenda apelurile: Cand soseste un

apel, faceli clic pe una dintre casti si apasatli

pulsante touch Faceti clic pe unul dintre pulsanti tactili delle
cuffie pentru a raspunde sau a termina apelul,

5. Refuz apelul: apasati si tineti apasat butonul

tactile ale casetelor timp de 2-3 secunde in timpul apelurilor in
intrare pentru a refuza apelul Parole.

&, Faceti dublu clic pentru a regla curbile sus si jos,

7. Trei dlic pentru a regla volumul.

2: Incuplatli si conectati céleaua

Wino =& aprindi 5i 53 te acopen’?

1, Indepartati casetele din custodia de incarcare. in acest
punct, casetele se vor aprinde automat

Alimentare s cuplu, Deschideti funclia wireless pe

Telefono, cautd si conecteaza. Daca intalnesti o singurd ureche
conexiung sau nu reuseste 53 gaseascd dispozitivul, puns
ambele casete Intoarceti-va la compartimentul de Incércare,
scoatell cagtia din comparimentul de incarcare 5 agteplali
aproximativ 5 secunde Activati functia wireless a telefonului
care a fost dezactivald, si apoi cautali o conexiune din nou.
3: Precaufii pentru utilizare

1. V& rugam sa nu utilizali violenta impotriva acestui produs,
=i 88 nu-l apdsali cu obiecte grele, s stati departe

din medii inalte la temperaturi 5i umiditate ridicate,

2. Stai departa da alte transmisii de Tnalti fracventa
echipamente, decarsce acest lucru va influenia receptia
semnalul dispozitivului se retrage, provocand boulcare

5i deconectarea sunetului,

3. Va rugdm sé utilizati acest produs intr-un mediu

eficient si 58- foloseasca fard fir cu césti No

ar frebui g4 fie bariere fizice intre ele (cum ar fi peretii).

4, |n timpul inc&rcarii, va rugam sa ulilizati un

baterii de Tncarcare care nu depasesc SV-24 pentru a incéirca
acest caz de reincarcare a energiel electrice.

Intervalul de frecventa de funclionare:

2,402 GHz ~ 2.480 GHz

Putere maxima RF MHz: -0.5dBm

Puterea furnizatd de baterie trebuie s fie

rinim solicitat de dispozitivul wireless

\fiteza de incércare poate fi atinsa doar intre watt si

rnaxim de [10] watti.

1: Pagrindinis apragymas: Pagrindings funkcijos

1. Uideqgti: pasalinti ausines 5 jkrovimo atveju, ir
ausings bus jjunglos automatiskai

Saltinis arba paspauskite ir laikykite paspausty mygtuksa
3-5 sekundes jjungti jrenginj.

2. l3jungimas: |dékite jj j ikrovimo skyriy ir

bus ifjungtas automatiskai, arba ilgai paspauskite paliesti
pulsante 3-5 Spagnere par maZdaug sekundes.

3. atkurti / partrauka: spustalékile vieng i$ ausiniu per
Paspauskite mygtuka, kad sustabdytumete atkurli ir spustelékite
atkurti per pertrauks.

4. Atsakyti / sustabdyti skambucius: Kai atvyksta
skambutis, spustelékite vieng 15 ausiniy ir paspauskite
mygtukas liesti Spustelékite viena i3 ausiniy liestiniy
miygtuky Norédami atzakyti ar uZbaigti skambautj.

5. Atsakykite skambulio: paspauskite ir laikykite mygtuka
paspausty 2-3 sekundes skambudiy metu

|&jimas atsisakyli skambudio Zodis,

6. Dvigubiai spustelékite, norédami regulivoti kreives
aukstyn ir Zemymn.

7. Trys spustelejimai, norédami regulivcti garsg.

2: Parinkite ir prijunkite ausines

Kaip jjungti ir sujungti?

1. 1Eimtl ausines iE jkrovimo korpuso. Siame

takas, ausinés bus jjungtos automatiskai

maitinimas ir pora. Atidarykite belaidZio rySio funkcijg
Telefonas, leskoti ir prisijungti. Jei sutinkate vieng ausj
prisijungimas arba negali rasfi jrenginio, jdéti

abi ausinés Grizti | jkrovimo skyriy,

pasalinti ausine i3 jkrovimo skyriaus ir laukti

apie 5 sekundés Jjungti telefono belaidZio rySio funkcijg
kuris buvo igjungtas, ir tada iegkoti rySiovél.

3t Atsargumo priemonés navdajimui

1. Pragome nenaudoli smuro pries & produkta,

ir daryti ne paspausti jj su sunkiais daiktais, likti toli
aukstos temperatiiros ir drégmeées aplinkojs,

2. Bikite toli nuo kity aukito daznio transliaciju
iranga, nes tai ures jtakos priemimui

Frietaizo signalas Atsitraukti, sukeliant sukrétima

ir garso atjungimas.

3. Pratome naudoti &j produkts aplinkoje

efektyvial ir naudoti belaidZial su ausinémis MNe

turéty bt fiziniai barjerai tarp jy (pavyzdiivi, sienos).
4, krovimo mety prasome nawdot

ikrowvikliai, kurie nevirsija 5W-2A jkraufi 5]

Elektros jkrovimo atveju.

Weiklos daZnio intervalas:

2402 GHz ~ 2.480 GHz

Maksimali galia RF MHz: -0.5dBm

|kroviklio galia turi bat

minimalus reikalaujamas belaidZio jrenginio

|krovimo greitis gali biti pasiekias tik tarp vaty ir
didziausias [10] vaty dydis.

1: Anahtar agiklama: Anahtar fonksiyvonlar

1. ¥andirma: Sar] durumundan kulakhklan gikann ve
kulpeklar olomatik olarak agilacak

kaynak veya basin ve basih tutun pulsante dokunma igin
Cihazi agmak igin 3-5 saniye.

2. Kapatma: Sarj bilimlne koyun ve

olomatik clarak stndirilecek, veya dokunma uzun basin
pulsante 3-5 Spegnere yaklasik saniye iginde.

3. Tekrar oynatma / mola: sirasinda kulakhklardan birine
tiklayin

oynatma mola vermek igin digmeye basin

cogaltma ve tiklayin

mola sirasinda gogaltmak,

4. Cagrilara cevap vermek [/ askiya almak: Bir geldiginde
ararma, kulakliklardan birine Uklayin ve basin

pulsante dokunmatik bir tiklayin pulsanti tatfili delle cuffie
Gagriy cevaplamak veya sonlandirmalk igin.

5. Aramay reddet: dlgmeye basin ve basih tutun
Aramalar sirasinda 2-3 saniye igin kulakliklann dokunmasi
Parole gadnsini reddetmek igin giris.

6. Yukan ve asad egrileri ayarlamak igin ciff tiklayin.

7. Sesi ayarlamak igin Ug tiklayin.

2: Kulaklan cift ve baglayin

Ateslemek ve birlegstirmek igin mi?

1. Kulakhklan sarj korumasindan gikann, Bu

nokta, kulekler otomatik clarak acilacak

heslenme ve ¢ift. Kablosuz fanksiyonu agin

Telefonu, Ara ve badlayin. Tek bir kulakla kargilagirsan
baglant veya cihaz bulamiyor, koymak her ikisi de sarj
bdldmine don Kulakhid sarj béliminden gikann ve bekleyin
yaklagik 5 saniye Telefonun kablosuz fonksivonunu
etkinlestirin devra digi birakildi ve ardindan bir baglanti
arayin Yine.

31 Kullarim igin dnlamlar

1. Litfen bu Oriine kars: siddet kullanmayin,

ve adir nesnelerle basmayin, uzak durun

Yiksek sicaklik ve nem igin yiksek ortamlardan.

2. Dider yiksek frekansl iletimlerden uzak durun
ekipmanlan, ¢inkid bu alimi etkileyecek

cihaz sinyali geri gekilmeak, balbaggiamento naden

ve ses bajlantisi.

3. Latfen bu Orind bir ortamda kullamin

etkili ve kablosuz bir sekilde kulakhklara kullanmak
Aralannda fiziksel engeller olmalidir (duvarlar gibi).

4. Yikleme sirasinda, litfen bir kullanin bu yiklemek igin
aY-24 asmayan sarj pillen Elektrik sar durumu.

Cahsma frekans araligi:

2.402 GHz - 2 480 GHz

Maksimal gig RF MHz: -0.5dBm

Sarj cihazindan saflanan gig

kablosuz cihaz tarafindan talep edilen minimum Maksimum
Sarj iz sadece watl ve en fazla [10] watt,

1: KniMesoe onucanne: KnicHesse dyHELHKH

1. BKNoYKTE: ¥OanuTe HaYLWHWKKW 0T Cy4an 3apagka, M
HAYLWHMEW ByayT BEMNICYEHL ABTOMaTHHECKH

HCTOUHME MM HAXATE W A8pHaTeE HaXaTei pulsante

tactile gna 3-5 cakyHg ANA BENICYEHHA YCTRORCTEA.

2. BeikmioseHie: MNocTassTe ero B 3apagHoa oTaanaqqe

H ABTOMETHHEGCKN OTENKIYWTCA, MK GREBHO HAXMWUTE HA
NpMkGCHOBEHWE NynecakTe 3-5 Spagnare & okoNo cekyHa,

3, BocnpouzeactuTlayaa; HEmmMWTE HA GAHY W3 HAYILHKWKEDR B0
BPEMRA EOCNpOM3IsEnsHHe HakmuTa kHonky, “Tofel cenars
Naysy BOCTIPOWIBSOSHHE W HERMATE

BOCNPOMIBOOMTE BO BPEMSA NaY3Ibl.

4, OTBETHTL/MPMOCTAH0EMTE 3B0HKK: Korna npubbiBaeT
FBOHKA, HAXMMTE HA OOHY M3 HAYLWHWKCE M HERMUTE

KHOTKA CEHOOPHOA HakmuTe Ha 0OHY M3 TAKTHNbHBIX

KHONOK B HayLWHWEAX OTBETATE WK 3aBEDIUWTE 3BOHOK.

5. OTKa3aTe IBOHOK. HAMATE H QEPHaATE HAKATON KHOMKY
MPHKCCHOBEHUE HAYIUHWMKOE B TEYaHWe 2-3 cakyug Bo

BREMA JBOHKOE B BX00 ANA GTENCHEHWA BR2cea Parale.

6. [JBE0RHEIR KNWE ANA PEFYIWPOBAHWA KDWBGE BESQY M BHAS,
T, Tpw kNWKE GNA PErYNWPOBEHNA TROMEOCTH.

2: Napa u NOOKMOYMEHWE HaY IUHWKDE

K&K BEMHMHTD W COBOMHHTET

1. ¥OanwTe HaYWHWEW U3 KOpNYyCa AnA 3apRakd. B stom
TOMKS, HAYLWIHHEY GYOYT BEMOYEHD SBTOMETHHECKK

MuTaHue w napa. OTEDLITE DECNPOBOOHYID DYHELMHIO HE
TENShoH, NOKCE W COBOWHEHHWE. ECNK BCTPETHTL GOHO

WEO NOOKMIOYEHKE WNK HE MOKET HAATH YCTPORCTED, NOCTABWTE
obe HaywHWEW BepHyTecA B 3apRaHoe OTASNEHHE CHATE HAYLLIHWE
W3 3APANHOMD OTAENEHIAR W NOAMKIATE OGN0 5 cakyH
AkTHBMpYATE BacnpoeogHyo diyHKUMKD Tanadioqa koTopsii Gein
OTENIOMEH, A 2aTaM MCKaTs CoBgMHEHWE MNATE.

3: NpegynpesneHa ANR KCNoNs3I0ERHWA

1. NoskanyRcTa, HE MENONB3YWTE HACHNME NPOTHE

ATOMS NPOOYETE, M HE OEBWTE EN0 TAMENBMK

NpeoMETaMH, OEPHATECA NONANEILE OT BEICOROH

CPEadbl K BHICOKDA TEMNEPETYDE W BNEMHOCTH.

2. Nep#HTecs Noganswse oT gpyTHx Nepeay BLCOKOH YacToTs!
obopyAoBaHNA, NOCKONBEY 3TO NOBMNWAET Ha NPHEM CHIHan
YETROACTEA DTCTYNATE, BhiIbiBAA KAYAHKE W OTKNKOYSHKE JBYKS.
3. MNowanyRcTa, MCnonkIyATE 3TOT NPOAYKT B cpaae
ahdEKTHBHEIR 1 MCNoNB30BATE ers BecnposogHo ©
HAyLWHUKaEMH HeT Mamay HUMKY 0omsHs GolTe

dhuziriackue Bapeeps (TasWe kak cTeds ).

4, Bo BpEMA 3apA0KK, NOXENYACTA, MCNONBIYATE

3apAnHEE DETApeN, KOTOPEIE HE NPeBLIWENT SY-24

ONA 3aPALKM ITOTS CNYHan 38pANKK 3NEKTPOIHEPIMK,
MuTepsan yacToTel paboTbi:

2402 GHz ~ 2480 GHz

Makcumanshaa mownocTs PO MMy 0.5 gbm

MOWHOCTe, ofecnedrBaeMan 3apAaHEM

AKKYMYNATOPOM, JOM#HA GbiTe MUHWMANEHBIR

Tpebyemblii GecnpoBogHEIM YCTDORCTEOM

MakcumansHeild CROPOCTE 3apAAKH MoEaT BeiTe

AOCTHIHYTA TOMLKD MEX0y BATTOM W Maxkcumym [10] Br.

1: Kniouoie onnc: Kniodyoei diyHiuii

1. BropHyTH: BHHATH HABYWHKHENA 3 KOPAYCY JapAgEm, |
rapHiTypa Gyae aETOMATHYHO BHNKMEHS JHepeno abo
HATHCHITL | TPUMAATE HATHUCHYTHA TEKTHNLHWA KHONYHE ANA
3-5 cexyna ANA BENKYEHHA NPMCTROMN.

2. BumeneHHA: Moknagite Aoro B zapAagiui eigain i
ABTOMATHYHO BUMEHETLEA, 250 AOBMD HATHCHITL

Pulsante 3-5 Spegnere 3a BNHILKD CEKYHA,

3. BigTeopexHn | Mayza: HaTWCHITE Ha OOWH 3 HABYLWHWKIB Nig
Hac BigTaopeHHA HaTHCHITE KHONKY, u.;ul;‘r IYMHHHATK
BiATEOPEHHA | HATHCHITE BigTROpeHHa nig Yac nayau.

4. Blanosicw | MpununuTi gasivem: Kenn npuige

AIBIHOK, HATUCHITE HA QOWH 3 HABYWHMWEIE | HATHCHITE
KHOMKa ROTHEY HaTMCHITE Ha OgHY 3 TAKTHNBHHUX KHONOK
Bignoeictv abo 38KiH4WMTH O3IBIHOK.

5. BigxwnuTin Q3BiHoK: HATHCHITE | TPMMARTE HATHCHYTOMK
KHOMKY OOTHE HABYWHKHKIE NnpoTAromM 2-3 cexkyHa nig vac
A3eHKIE B Bxia, Wod sigMoBMTHCA BiO BHKnHEY Parole.

&, MNogeiAHKMA KNiK QNA PEryNOBaHHA KPHBHE Bropy | BHW3.

7. TpW ENikK ANA pErYNIBaHHA MYYHOCTI,

2: Napa i NigENIOYEHHA rApHiWoK

Ak poaropTaTi | CRONYYATHT

1. BUHATH HABYWHHEM 3 KOPNYCY JAPAOKK. ¥ UboMy TOUKA,
HABYWHHEN 3ABrOPHYTECA BTOMATHYHO XaPYYBAHHA | napa.
BigkpuTu BesgpoTosy gyHKLiD HA Tenedon, nowyx i
nigknoYeHHA. AKWO BW 3YCTPIYacTe ogHe BY X0

nigknyeHHA aBo He BOACTLCA IHANTH NPUCTRIA, BETAHORKTH
oBWaBi HABYWHHEKW NOBEPHYTHCA 00 JAPANHOMD BiAOINEHHA,
BHOANWTHA HABYLWHWE 3 3apAAHOND BiAgineHHn i YexaTw
Brnikko 5 cexyHa AKTHBRYHATE BeanpoToBy thyHEUin Tensgony
o Gyno BiaknKoYeHs, a NOTIM WYKATH 3'EAHAMMA IHOBY.

3: JaBeane4eHHA NPM BHKOPHCTAHHI

1. Byaw nacka, He BUKOPUCTOBYATE HACMNLCTEO NPOTH UbLOTO
NpogykTy,

i HE HATHCKATH WOMo BAXEWMKA NPEQMETAMM, TRPHMATHCA Qaneko
Bif BHCOKMX CEPEOBHLY A0 BRCOKHWX TEMNEPATYD | BONOTOCTI.
2. TpHmManTecA Aaneks el IHWHX Nepefay BHCOKOT YACTOTH
oBNAAHAHHA, CCKINBKW We BNAWHE Ha NPRACKM

CHrHaN NpWUcTpoe BigcTynaTy, BUKNHEAMK XBUNIDBIHHA

i BIQENHYEHHA IBYKY.

3. Byak nacka, BHEODHCTOBYATE LBA NPOAYET B cepenoBnili
SPEETHEHMA | BHKOPHCTORY BATH Horo GeaqpoToBo 3
HABYWHWEaMK He

NoBMHHI DyTH thizuqni Gap’epy Mik HUMK (HaNpWKNag, cTikW).
4. Mig 4ac zapAgkEW, GyOs NAcKa, BUKOPUCTOBYHTE

sapAgHi Gatapel, Akl ve nepesnwyoTe SV-24 ana
IABAHTAMEHHA LbOTO

BMNAOKY NEPE3apAaKA ENEXTROEHEpril.

IHTEpBAan YacToTH poSoTH:

2.402 GHz ~ 2 480 GHz

MakcHmanbHa noTyMHIcTs PO MMy -0.5 aBm

Moty #HIcTE JApARHOTS AEYMYMATORA NOBWHHA BYTH

MiHiMyM BHMAracTecA Bia Ge3APOTOROIe NRHCTROK MakcumMym
WangkicTs 3apAAKK Moxe BYTH OOCAMHYTE TiNkkW Mk BT i
marcumMym [10] Br.

1: Key Description: Key Functions

1. Skru pa: Fjem hodetelefonene fra tiltalen, og...
Hovedtalefoner vil sl4 pa automatisk Pair

kilde eller trykk og hold kontaktknappen til

3-5 sekunder til 2 sla pa utstyrat,

2. Shutdown: Put it in the charging compartment and

vil sl av automatisk, eller lang trykk pa beraringen

Sla av knapp 3-5 om sekunder.

3. Spilllavbryt: Kiikk en av hodelelefonens means
playback trykk pa knappen for a avbryte play and click on
Spill under pausen,

4, Svar’Suspend Ring: Mar a

Ring, trykk pa en av hodetelefonane og trykk prassen
Klikk pa en av beraringsknappene pa hodetelefonene

to answer ar end the call,

5. avvise samtalen: trykk og hold knappen

Rar hovedielefonen | 2-3 sekunder under samtalen

Ga inn for & nekte samtalen.

6. Dobbel klikk for & justere opp og ned kurvens,

7. Three clicks to adjust the volume.

2: Pair og koble til hovediglefonene

Hvordam skru pa og par?

1. Fjem hodetelsfonane fra anklagen, | dette

point, the headphones will turm on automatically

Mat og par, Open the wirgless function on the Telefon, sok
og koble sammen. Dersom du meter et eneste ore
connection or cannot find the device, put Begge telefoner
vander tilbake til ladningsrommaet,

Fjern hodesettet fra ladningsrommet og vent

Aktiver den wireless funksjonen i telefonen om 5 sekunder
som har blitt slatt av, og sa leter etter en forbindelse again,
3: Advarsler mot bruk

1. Ikke bruk vold mot dette produktet.

lkke press den med tunge ting, hold deg unna.

fra heye miljper til hey temperatur og humiditet.

2. Stay away from other high fregquency transmissions
utstyr, som dette vil pavirke mottakelsen av

Signalet avirekkes, som forarsaker stuttering

og avbrudd av lyd.

3. Bruk dette produktet | et milja

effective and use it wirslessly with headphones No

Det skal vaere fysiske barriere mallom dam (som murer).
4. Bruk en under ladning.

anklager som kke overskrider SV-24 for & lade dette
titfelle a rekruttere elekirisitet.

Operating freguency range:

2.402 GHz ~ 2.480 GHz

Maksimal BF MHz makt: -0.5dBm

Kraften som tiltaler tilbudet ma vaere

minimum nadvendig av wireless-enheten Maksimal
Anklagende hastighet kan bare oppnas mellom vakter og
maximurm of [10] watts,
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1: Kniovoso onucanme: Knovosn gryHKLMI

1. Brnioueare: NpesaxHeTse CNyWankuTe T cny4an 3a
BPEMOEHE W CNYLWANKATE LWE C8 3aNanAT SETOMATHHHD
WATOHHHE WM HATHCHETE W QPR TE HATWCHAT KOMYETs

33 3-5 CaKyHOKW 33 BEMOYBAHE HA YETRORCTBOTO.

2. Makniueare: CNosW 1o B 3apeaaHeTo m

LLEE 8 MIKMEDYH AETOMATHYHO, WNA HATHCHETE OHAMD
AokcceaHeTo pulsante 3-5 Spegnere 3a oKonNe CeRYHOK,

3. Branpouzassnane [ Nayaa: Knvksete Bepry eOHa

OT CRYLWANKATE NG BPEME HA BEANPOMIBERIaHETO HaTueHeTa
ByToMA, 33 03 NOCTABMTE NAyaa BLIANPOUIBENMAAHE W LLfaKHETE
BhpXY BbINPOHIBENIaHE NO BPEME Ha Naysara.

4. QOrrosop/cnwpaHe Ha obawnanuaTa; Korato npucTiar

HE NOBWKBSEHE, WPSKHETE BLPXY SOHE OT CNYWSENKHTES 1
HETWCHETE ByToH 38 gokocBaHE KNukHare Bepxy BOMH ot
ByToHWTE 38 AOKOCEAHE HA CRYLLANKMTE

3a fja OTIoRODWTE MKW 0a NpUnicHuTe obasiaqeTo.

5. Orepbpnu ofas0aHeTo: HATHCHETE W 3a0bpweTe ByToHa
HETHCHAT [JOKDCBAHE HA CNYWENKMTE 38 2-3 CeKyHOW No BpEME Ha
NOBMKBAHWA B BNWZEHE, 38 08 oTkameTe obawgareTo Parole,

fi. JE0fHO KNWKEEHE, 38 08 PErYRMPETE KPHEWTE HAFDPE W HAOANY.
7. T kNvika 33 PAFYNIMpAHE Ha JByKa.

2: CEbpHETE W CELDHETE CRYLWANKATE

DNoinew Ny ga 3anandw W 03 yosouw ?

1. MaxHeTe cnyWankuTe ot KyTWATE 38 Japesnaqe, B

TOBS TOMKE, CYWANKATE WE C8 JANENAT a8ToMaTHYHD
Xpasesa v Jsonka, OTecpete Beamm-HaTa hyYHELMA Ha
Tenado, TeECH W C8 CELMEN. AKD CPaLMBL &aHO YD
BRbIKa MNH HE MOKE 08 HaMEDK YCTROWCTEOTD,

NoCTaBETE ABETE CNYWANKM BLpHeTe o8 B 38pAOHOTD
OTASNEHWE NPEMAXHETE CMYWAaNKETa 0T JapEwIaHeTn

W MIHBKAATE DKONO 5 CaKyHOM AXTHEMpaRTE

Beawu-HaTa yHKLMA Ha TenadoHa

KOATO @ MeaKTHBMPAHA, W CNed TOEA ThRCETE BIbIHA OTHORD.
3: MNpeagnasny meprw 3a ynotpeda

1. MonA, He KENONIBEATE HACKMNWE CPELLY TO3IW NPOOYKT,

W 03 HE M HETHCKAW © TEXEW NPEOMETH, 43 CTOMW

Aaned aT BMCOKA CPEaa C BUCOKE TeMNapaTypa W BNasHOCT.

2_ CroliTe ganed oT Dy BRCOKDHBCTOTHA NPefasaHua
oBopyOBaME, Thid KATO TOBA LUE NOBNMAS Ha NPHEMAHETO

H2 CHrHan Ha yoeTpodcTBoTo OTTernaHe, NpHYHMHABALLD
¥ELONAHE W M3KNIHBAHE HE 3BYKE.

3. Mona, ManonasanTa To3M NPOGYKT B Cpaaa ethekTWEHO W O0a m
Wananagate GeakHYHG C cnywankn He Tpabea ga Geaar
raMdeckd Baprepia NoMENOy o (KaTo CTeHHTE).

4. Mo gpeMe HA 3apEXTAHE, MONA, HANCNIB3aATE

3apewaalM BaTepiin, KOWTO He HagBWWaeaT SV-2A 33
BEPENOEHE HA TOBR CNYYER HA NpesapewaaHe Ha
enekTpuHecTEn. MHTEpBan Ha YecToTaTa Ha paboTa:

2.402 GHz - 2 480 GHz

Makcumanda mowroct RF MHz: -0.5dBm

MowHocTTa, NnpegocTaBAHa oT JApROHOTO yeTpolcTeo, TpRbea oa
GbOe MHHMMYM MIKMCKBAH OT DeXKMYHOTS YCTROACTED Makcumym
CkopocTTa HA 3apeskaaHe Moke 08 Dbae nocTurHaTa

CEMO MEeXOY BATOEE U MakcumanHo [10] eata.

1: Kljuéni opis: Kijuéne funkcije

1. Ukljuéite: Uklonite slugalice iz sluéaja punjenja, i
slusalice ¢ se automatski ukljuditi Spajite

izvor ili pritiznite | driite pritisnut taktilni dugme za

3-5 sekundi za ukljutivanje uredaja.

2_Ugasivanje: Stavite ga u odjeljak za punjenje i
Automatski s& ugasi, il dugo pritisnite dodir

Pulsanta 3-5 Spegnara za oko sakundi.

3. Reproducirajte  Pauza: Kliknite na jednu od slusalica
tijekom

reprodukciju Pritisnite dugme da biste zaustavili
reprodukcija | kliknite na reprodukcija tijekom pauze.

4. Odgovoriti { obustaviti pozive: Kada dolazi

poziv, Kliknite na jednu od slusalica i pritisnite

gumb dodir Kliknite na jedan od gumbova dodirnih slusalica
Odgovoriti Il zavr&iti poziv.

5. Qdbijati poziv: pritisnite i drzite pritisnut dugme

dodir slualica za 2-2 sekunde tijekom poziva u

Ulazak za odbijanje poziva Parole.

6. Dvostruki klik za podesavanje krivulja gore i dolje,

7. Tri klika za podeSavanje glasnoce.

2: Spojite | povedite slualice

Kako upaliti | spajati?

1. Uklonite sluSalice iz kudiSta za punjenja. Ul ovome
tocka, slusalice ce se automatski ukljuditi

hranjenje | par. Otvorite be#iénu funkciju na

telefon, trazi i povezati. Ako nades jedno uho
povezivanje ili ne mode pronadi uredaj, staviti

obje slugalice vratiti se u odjeljak za punjenje,

uklonite slufalicu iz odjeljka za punjenje i pricekajle
oko 5 sekundi Aktivirajte beZicnu funkciju telefona

koji je iskljuden, a zatim traZiti vezu opal,

3: Uvjeti opreza za upotrebu

1. Molimo vas da ne koristite nasilje protiv ovog proizvoda,
i ne pritisnuti ga teskim predmetima, driati se daleko

iz visokih okruzenja na visoku temperaturu | viagu,

2. Budite daleko od drugih prijenosa visoke frekvencije
oprema, jer e to uljecali na primanje

signal uredaja Povudi se, uzrokujuéi muéenje

i iskljudivanje svuka,

3. Molimo koristite ovaj proizvod u okruZenju

uEinkovito | koristit ga beziéno s slusalicama Me

bi trebale biti fizitke barijere medu njima (kao Sto su zidovi).
4, Tijgkom punjenja, molima korstite punjaci koji ne prelaze
SW-2A za punjenje ovog sluéaj punjenja alekiriéne anargije.
Interval frekvencije rada:

2402 GHz ~ 2 480 GHz

Maksimalna snaga RF MHz: -0.53dBm

Snaga koja se prufa punjaem batarija mora biti
minimalni zahtjev od beZicnog uredaja Maksimalno
Brzina punjenja moZe sa postidi samo izmedu vatova i
Majvedi [10] vatova.

1: Kirjeldus viti: Funzioni chiave

1. Lilitada: Eemaldage kérvakarvad laadimise korral ja
peavarvad siUtuvad automaatselt

allikas v&i vajutage ja hoidke vajutatud nuppu

3-5 sekundit seadme sisselilitamiseks.

2. Ldlitamine: Pane see laadimiskohta ja

lilitatakse valja automaatselt vii vajutage pikalt puudutust
pulsante 3-5 Spegnere umbes sekundites.

3. Reproduce | Pause: Klopsake Ohel korvaklappidest ajal

taasesitamine Vajuta nuppu, et panna paus esitada ja kiGpsake

laaslada pausi ajal.

4. Vastada / peatada kdned: Kui saabub

helistada, klipsake thel kbrvaklappidest ja vajutage
nuppu puudutay Kliki dhele nuppudest

kanele vastamiseks voi [Opetamiseks.

5. Lopetage kdne tagasi: vajutage ja hoidke nuppu vajutatud
konede ajal 2-3 sekundit sisse [Okata kine Paraole,

6. Topeltkldpsake kdvered Ules ja alla regulearimiseks.
. Kolm klikki helitugevuse reguleerimiseks.

2: Koputage ja Uhendage k&rvarvarvarvad

Kuidas sibtada ja Ghendada?

1. Eemaldage kérvakarvad laadimise korpusest. Selles
punkt, kirvarvarvarvad sidtuvad automaatsalt
toitumine ja paar. Avage traadita funktsicon

Telefon, Otsi ja Ghenda. Kui kohtad dhe kiérva

Ghendus voi ei suuda seadet leida, pane

milemad kidrvakarvad Tagasi laadimiskohia,
eemaldada kdrvakarv laadimiskohtast ja oodata

umbes 5 sekundit Aktiveer telefoni traadita funktsioon
mis on valja ldlitatud, ja seejirel otsida dhendust uuest.
3 Kasutamise ettevaatusabindud

1. Palun drge kasutage selle toote vastu vagivalda,

ja &l vajuta seda raskete esemetega, (48 eemale
korgetest keskkondadest kirge temperatuuri ja niiskusega.
2. Dle teistest krgsagedusega edastustest semal
seadmed, sest sea majutab seadme signaal Taganeab,
pohjustades kihklust ja heli lahutamine.

3. Palun kasutage seda toodet keskkonnas

tohus ja kasutada seda traadita kdrvakirvadega Ei

peaksid olema fldsilised takistused omavahel (nagu seinad).

4, Laadimise ajal palun kasutage

laadijad, mis ei Uleta 5V-24 selle laadimiseks
elektri laadimise jubtum.

Tadtusagaeduse vahemik:

2402 GHz ~ 2.480 GHz

Maksimaalne vaimsus RF MHz: -0.5dBm
Laadija vdimsus peab olema

minimaalne niutay traadita seade Maksimaalne
Laadimiskiirust saab saavutada ainult vattide ja
maksimaalselt [10] vatli.

1: Galvena apraksts: Galvenas funkcijas

1. lesl&gl Nonemt austinas no uzlddes gadijuma, un
austinas ieslégsies automatiski

avols vai nospiediel un turgjiet nospiedtu pulsaton, lai
3-5 sekundes, lai ieslégtu ierici.

2. lzslegsana; levietojiet to uzlades nodalijuma un
automatiski izslégsies, vai ilgstosi nospiediet pieskarianu
pulsante 3-5 Spegnere aptuveni sekundas,

3. Atkartot / Pausa: NoklikSkiniet uz vienu no austinam laika
nospiediel pogu, lai apturéty

atskanot un noklikékiniet uz atjiaunot pauzes laika.

4. Alhildét/apturgt zvanus: Kad ieradas

zvanu, noklikEkiniet uz vienu no austindm un nospiediet
pieskariena poga Noklikskiniat uz vienu no austinu taustinu
pogam Lai atbildétu vai pabaigtu zvanu.

5. Moraidiet zvanu: nospiediet un turgjiet nospisdiu pogu
taustina austinam 2-3 sekundes zvanu laika

legja, lai noraiditu zvanu Parole,

6. DubultklikSkiniet, lai regulétu lTknes uz augiu un leju.
7. Tris klikski, lai regultu skalumu.

2: Kopégjiet un pieslédziat austinas

K& ieslégt un savienot?

1. Monemiet austinas no uzlades korpusa. Saja

punkis, austinas ieslégsies automatiski

barofana un paris. Atvart bezvadu funkciju uz

telefons, meklgjiet un pieslégties. Ja tiksies ar vienu ausi
savienajums vai nevar atrast ierici, ievietot

abas austinas Atgriezieties uz uzlades nodalljumu,
nopemt austinas no uzlades nodalijuma un gaidit
aptuveni 5 sekundes Aktivejiet telefona bezvadu funkciju
kas ir deaktivéts, un pac tam meklét savienajumu atkal,
J: Lietoganas piesardzibas pasakumi

1. Livdzu, neizmantojiet vardarbibu pret o produkiu,

un nedarit nospiest to ar smagiem priekSmetiem, palikt t3lu
no augstas vides ar augstu temperatlrg un mitrumu,

2. Atklgjieties no citdm augstas frekvences parraidém
iekanas, jo las ietekmas sanamdanu

ierices signals Atgriezieties, izraisot trakumu

un skanas alslégsana.

3. Lidzu, izmantojiet o produktu vidé efekfivi un izmantot
to bezvadu veida ar austindm Ne vajadzétu bt fiziskiem
skeérsliem starp vigiem (piemeram, sienam).

4, Uzladésanas laika, lodzu, izmantojiet

uzlades baterijas, kas neparsniedz SV-24, lai uzladétu 5o
elekiribas uzlades gadijums,

Darbibas bieZuma intervals:

2402 GHz - 2.480 GHz

Maksim&la jauda RF MHz: -0.53dBm

Baterijas uzlades jauda jabat

bezvadu ericei nepieciesamais minimums Maksimalais
Uzlades atrumu var sasniegt tikai starp vatu un
maksimali [10] vatu.

1: Kiigovy popis: KIcove funkcie

1. Zapnit: Odstraite slichadlad z nabljacieho pripadu a
slichadla sa zapnu automaticky

zdroj alebo stladte a podrite stladend dotykowvé tladidlo pra
3-5 sekind na zapnutie zaradenia.

2 Vypnutie: VioZte ho do nabijacieho priestoru a

sa automaticky vypne, alebo diho stladte dotyk

pulsante 3-5 Spegnere za pribliZne sekundy.

3. Prehrat’' / Pausa: Kliknite na jedno zo slichadiel podas
stlaanim tlagidla na zastavenie prehravania
reprodukcie a kliknite na reprodukovat pocas prestaviky.
4. Odpovedatipozastavil hovory: Ked pride hovoru, kliknite
na jedno z slichadiel a stlacte tlagidlo dotykowe tlacidlo
Kliknite na jedno z dotykowych tlacidiel slichadiel
Cdpovedat alebo ukonéit howvor,

5. Odmietnutie hovoru: stiaéte a podrite tlagidio
dotykove slichadla 2-3 sekundy pocas hovorow v

wslup na edmietnutie valania Slova.

6. Dwvojkrat kliknite na nastavenie krviek hore a dole.

7. Tri kliknutia na nastavenie hlasitosti.

2: Sparovanie a pripojenie nahlavnikov

Ako zapnil a spajat?

1. Odsfrante sluchadla z nabijacieho pouzdra. V' tomto
bod, slichadld sa zapnd automaticky

vyZiva a par. Otvorit bezdrotovd funkciu na

telefén, vyhladavanie a pripojenie. Ak stretnete jedno ucho
pripojenie alebo nem&Ze najst zariadenie, dajte

obe slichadla Spat do nabijacieho priestoru,

odsfranit’ sluchatka z nabijacieho priestoru a pockat
priblizne 5 sekind Aktivujte bezdritovl funkciu telefdnu
ktory bol wypnuty, a potom vyhladat pripojenie opét.

3: Opatrnosti pri pouZivani

1. Prosim nepouiivajte nasilie vodi tomuto produkiu,

a netlacit’ ho tazkymi predmetmi, zostal daleko

Z vysokych prostredi s vysokou teplotou a vihkostou.

2. Drite sa daleko od inych vysialani vysokea) frekvencie
vybavenie, pretoe to ovplyviivje prijem signal zariadenia
Odstopit, éo spsobuje Supanie a odpojenie 2vuku,

3. Progim, poufivajte tento produkt v prostradi

efektivine a pouzival ho bezdritovo so slichadiami Mie
by mali byt medzi sebou fyzické bariéry (ako s0 steny).
4, Podas nabijania pouiite prosim

nabijacie batéria, ktoréd neprasahuji 5V-2A na nabijania
tohto pripad nabijania elekiriny.

Interval prevadzkovych frekvencil:

2402 GHz ~ 2.480 GHz

Maximalny wywkon RF MHz: -0.5dBm

Vykon dodavany nabijatom musi byt

minimalne poZadovand bezdrdtové zariadenie Maximalne
Rychlost nabijania moZno dosiahnuf’ len medzi wattom a
maximalne [10] wattoy.

1: Opis kljua: kljutne funkcije

1. Vklop: Odstranite slualke iz ohiSja za polnjenje in
Slusalke se samodejno vklopijo. Prtisnite in drzite gumb na
dotik, da 3=5 sekund za vklop naprave.

2. lzklop: Postavite ga v polnilni predal in

sa samodejno izklopi ali dolgo pritisni na dotik

gumb 3-5 |zklopite se ez prblizno nekaj sekund.

3. Predvajanje/pramor: Kliknite ano od slufalk, medtem ko
Predvajanje Pritisnite gumb za zatasno ustavitey
pradvajaj in klikni na Igraj med odmorom.

4, Qdgovor/prekinitev klicev: Ko

Poklifite, kliknite eno od slufalk in pritisnite

Kliknite na enega od gumbov na dotik slusalk

da odgovori ali konéas klic.

5. Zavmite klic: pritisnite in pridrZite gumb med klici v
slufalke se dotaknite 2-3 sekunde Vstopite, da zavrmete klic.
6. Dwvakliknite, da prilagodite krivulje gor in dal.

7. Trije kliki za prilagoditey glasnosti,

2: Zdruzite in prikljudite slusalke

Kako se vklopimo in zdrufimo?

1. Odstranite slusalke iz ohisja za polnjenje. \ tem
Slutalke s& bodo samodejno vklopile.

hranjenje in zdruzevanje. Odprite brezZiéno funkcijo na
Telefon, i&& in poved, Ce sredate eno uho

prikljucite ali ne najdete naprave, postavite

abe slufalki se vmite v palnilni prostor,

Odstranite slusalke iz polnilnega predala in pocakajte
Priblizno 5 sekund Aktivirajte braziitno funkeijo lelefona
ki je bil onemogoéen in nato poiddite povezavo Spet.
3 Previdnostni ukrepd za uporabo

1. Progimo, ne uporabljajte nasilja nad tem izdelkom,
In ne pritiskajte ga s tedkimi predmeti, ostanite stran
Od visokih okolij do visoke temperature in viage.

2, lzogibajte se drugim visokofrekvenénim prenosom
oprema, saj bo to vplivalo na sprejem

Signal naprave Umaknite s, kar povzrodi jecljanje

in prekinitev zvoka.

3. Prosimo, uporabite ta izdelek v okolju

Uinkovito in brezZiéno uporabljajte s slufalkami Ne
Med njimi bi morale biti fizicne ovire (kot so stena).

4. Med polnjenjem uporabite

polnilniki, ki ne presegajo 5V-2A za polnjenje tega
primer polnjenja elektriéne energije.

Obmodje delovne frekvence:

2,402 GHz ~ 2 480 GHz

Majvecja mot RF MHz: -0.5dBm

Mapajanje polnilnika mora biti

minimalno zahteva brezziéna naprava MNajved

Hitrost polnjenja je mogoée dosedi le med vatiin
najved [10] vatow.

1: Lysing Iykils: lykilvirkni

1. kveikja: Flarlzzgja hljgdhorm fra endurhlada tilfelli, og
hljodkenni kveikja sjalfkrafa

uppspretia eda yta og halda yit 4 pulsante snerta fyrir
3-5 sekdndur til ad kveikja taekid.

2. Slikkun: Sstja pad i hledsluhlula og

verdur slokkt sjalfkrafa, eda yttu lengi & snertingu
pulsante 3-5 Speanere | um sekindur,

3. Afprda / Pause: Smelltu & einn af heyrnartdl 8 medan
af yta & hnappinn til ad setja

endurskapa og smelitu & endumyja a hvildartimanum.
4, Svara { fresta simtélum: Pegar kemur

hringja, smelitu a ainn af heyrnartdl og yitu a

pulsante touch Smelitu & einn af pulsant tattili delle cuffie
til ad zvara eda ljika simtalinu.

5. Hafna simtilunni: ytiu og haldid yttum a hnappinn
snartingu [ heyrnarhdlf | 2-3 sekindur & madan simtdl |
Inngangur til a8 hafna ordahrngi.

6. Tvtfaldur smellir til ad stilla kréfurnar upp og nidur.
7. brir smellir til 2 stilla rommalid.

2! Kopa og tengja hljédkenni

Hvernig & ad kveikja og tengja?

1. Flarlaegja hljddhornin ar hledsluhaldi. | pessu
purktur, hijodheyrnamar kveikja sjglfkrafa

mataraedi og par. Opnadu pradlausa virkni a

simi, leita og tengjast. Ef pa hittir eitt eyru

tengingu eda getur ekki fundid taekio, setja

badar heyrnartd! Aftur i hledsluhdlfid,

flarlzegja heymartdl Or hledsluhlutanum og bida

um 3 sekundur Virkja pradlausa virkni simans

sam hefur verid dvirkt, og pvi leita ad tengingu aftur,

3 Varodarrad fyrir notkun

1. Vinsamlegast akki nota ofbeldi gegn passari viru,

og gera ekki ad prysta a pad med pungum hlutum, vera i
flarlzagd fra haum umbverfi vid haa hita og raka.

2. Vertu i flarlzegd fra 6&rum sendingum a hatidmni
blnadur, par sem pad mun hafa aheif & motiaku

merki um taekid Haekjast aftur og valdir hringri

oq tengs! hijddsing,

3. Vinsamlegast nota pessa wiru | umhverfi skilvirk og nota
pat & pradlausan hatt mad hljodhormum MNei bPad ttu ad
vera likamlegar hindranir & milli peirra {eins og veggir).
4. Vid endurhladsiu skaltu nota

hlada rafhlédur sem ekki fara yfir 5V-24 til a8 hlada petta
tilfelli endurhladslu rafmagns,

Tidni rekstri bil:

2402 GHz - 2.480 GHz

Hamarkskraftur RF MHz: —0.5dBm

Ork sam hladarvélin veitic verdur ad vera

lagmarks krafist af pradlausu taskinu

Hiedsluhradi er adeins haagt ad na milli watt og
hamarks [10] watt.

FCC Warning:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to

the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and
[2} this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the parly responsible
forcompliance could void the user's authaority to operate the eguipment.

Mote: This equipment has been fested and found to comply with the limits for
aClass B digital device, pursuant to part 15 ofthe FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
inaresidential installation. This equipment generates uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee thal interference will not cccurin a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference

to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures,

-Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to

which the receiver is connected,

-Consultthe dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF warning for Portable device:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The
device can be used in poertable exposure condition without restriction
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